
 
 
 

 
R Á M C O V Á  D O H O D A  

uzavretá v nadväznosti na ust.  § 11 a § 64 zákona č. 25/2006 Z. z.  
o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a v súlade 

s ustanovením § 536 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov (ďalej len 
„Obchodný zákonník“) 

 

 

Článok I 
Strany dohody 

1. ZHOTOVITEĽ : 
Obchodné meno:    InterWay, a.s.  
Sídlo:              Stará Vajnorská 21, 831 04 Bratislava 
Štatutárny orgán:     Ing. Richard Weber, prokurista 
IČO :     35728531  
IČ DPH:     SK2020268294 
DIČ:                                             2020268294 
Osoby oprávnené na jednanie  
vo veciach zmluvných:   Ing. Roman Kytka, obchodný manažér 
vo veciach technických:            Ing. Róbert Uher, projektový manažér 
 
Spoločnosť zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I 
oddiel:    Sa    
vložka:    6123/B      
Bankové spojenie:          
IBAN:      
   
SWIFT:              
Kontakt e-mail:           
Tel./fax. č.:    
(ďalej len „zhotoviteľ“)       
 

2. OBJEDNÁVATEĽ 1 :   
Názov:     Univerzita Pavla Jozefa Šafárika v Košiciach 
Sídlo:                                       Šrobárova 2, 041 80 Košice  
Štatutárny orgán :    prof. RNDr. Pavol Sovák, CSc.,– rektor 
IČO :    00397768 
IČ DPH:    SK 2021157050 
Osoby oprávnené na jednanie 
vo  veciach technických:      Ing. Jozef Jantošovič 
vo  veciach zmluvných :  JUDr. Zuzana Gažová 

     Bankové spojenie :   
     IBAN:    
     SWIFT:     
    (ďalej len „objednávateľ č.1“) 



 
 
3. OBJEDNÁVATEĽ 2: 

Názov:    Univerzita veterinárskeho lekárstva a farmácie v 
Košiciach 
Sídlo:     Komenského 73, 041 81 Košice  
Štatutárny orgán:    prof. MVDr. Jana Mojžišová, PhD. – rektorka 
IČO:     00397474 
IČ DPH:     SK2020486699 
Osoby oprávnené na jednanie 
vo  veciach technických:   Ing. Igor Michaľov  
vo  veciach zmluvných:   Ing. Róbert Schréter 

     Bankové spojenie:    
IBAN:     
SWIFT:      
(ďalej len „objednávateľ č.2“) 
(spoločne aj „objednávatelia“ alebo „strany dohody“)  

 
 
 

Preambula 
 

Táto rámcová dohoda upravuje práva a povinnosti medzi ako objednávateľom a fyzickou alebo 
právnickou osobou, ktorá ako zhotoviteľ s objednávateľom uzatvorila  dohodu financovanú z 
vlastných finančných prostriedkov a z finančných prostriedkov nenávratného finančného 
príspevku z fondov EÚ, Operačného programu: Výskum a vývoj, Prioritná os 2: Podpora 
výskumu a vývoja, Opatrenie 2.2: Prenos poznatkov a technológií získaných výskumom a 
vývojom do praxe, Kód výzvy: OPVaV- 2012/2.2/08-RO, Názov projektu: Medicínsky 
univerzitný vedecký park v Košiciach (MediPark, Košice), ITMS kód: 26220220185, Zmluva  o 
poskytnutí NFP č. OPVaV/12/2013. 
 

 
 

Úvodné ustanovenia 
Definície 

 
Administratívne nariadenie: každý ústny alebo písomný pokyn objednávateľa a/alebo 
projektového manažéra a/alebo riadiaceho programového pracovníka pre zhotoviteľa 
v súvislosti s poskytovaním plnenia rámcovej dohody a zmluvy o dielo.  
Bezodkladne: najneskôr do  piatich(5.) pracovných dní od vzniku skutočnosti rozhodnej pre 
počítanie lehoty. 
Zmluvná cena: čiastka stanovená ako odplata za plnenie zhotoviteľa. 
Deň: dňom sa rozumie kalendárny deň, pokiaľ v  dohode a jej prílohách nie je výslovne 
uvedené, že ide o pracovný deň. 
Kľúčoví experti: všetky osoby označené zhotoviteľom ako rozhodujúci experti na plnenie  
dohody, minimálne však šesť kľúčových expertov zhotoviteľa, ktorí slúžili na preukázanie 
technickej a odbornej spôsobilosti definované v oznámení o vyhlásení verejného obstarávania. 
Objednávateľ: verejný obstarávateľ, ktorý na základe postupu vo verejnom obstarávaní 
uzatvoril  dohodu so zhotoviteľom.  
Osoby zodpovedné: predstavujú kľúčoví experti a ostatné osoby určené zhotoviteľom 
v  dohode a/alebo jej prílohách ako zodpovedné za plnenie  dohody. 
Zhotoviteľ: uchádzač vybraný na základe verejného obstarávania, ktorý sa na základe  
dohody zaväzuje, že zhotoví dielo. 
Prijímateľ: objednávateľ.   



Projekt: vlastný návrh zhotoviteľa plnenia  dohody, na základe ktorého sa zhotoviteľ zaväzuje 
poskytnúť dohodnuté plnenie. 
Projektový manažér: fyzická osoba, ktorá je na strane prijímateľa zodpovedná za správnu 
odbornú a vecnú implementáciu plnenia  dohody. 
Plnenie  dohody: poskytnutie služieb zhotoviteľom na základe  dohody pre objednávateľa za 
odplatu hradenú objednávateľom.  
Riadiaci programový pracovník: zamestnanec objednávateľa v riadiacej pozícii zodpovedný 
za implementáciu plnenia  dohody. 
Riadiaci výbor: orgán riadenia realizácie predmetu plnenia  dohody.  
Správa (nazývaná aj „monitorovacia správa“): komplexná správa o pokroku v realizácii 
aktivít projektu a o udržaní projektu. Monitorovacia správa môže byť úvodná, priebežná alebo 
záverečná. 
Strana/Strany: strany dohody  
Subdodávateľ: osoba, ktorá uzatvorila so zhotoviteľom  zmluvu o subdodávke.  
Súťažné podklady: súťažné podklady podľa zákona č. 25/2006 Z. z. o verejnom obstarávaní 
a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon 
o VO“), ktoré objednávateľ použil pri verejnom obstarávaní na predmet plnenia tejto  dohody. 
Verejné obstarávanie: verejná súťaž na realizáciu zákazky financovanej z vlastných 
finančných prostriedkov a z finančných prostriedkov nenávratného finančného príspevku z 
fondov EÚ, Operačného programu: Výskum a vývoj, Prioritná os 2: Podpora výskumu a vývoja, 
Opatrenie 2.2: Prenos poznatkov a technológií získaných výskumom a vývojom do praxe, Kód 
výzvy: OPVaV- 2012/2.2/08-RO, Názov projektu: Medicínsky univerzitný vedecký park 
v Košiciach (MediPark, Košice), ITMS kód: 26220220185,  Zmluva o poskytnutí NFP č. 
OPVaV/12/2013   
Zmluva o subdodávke: každá  zmluva, ktorou zhotoviteľ zabezpečí čo i len čiastočné plnenie  
dohody treťou osobou. Pracovná  dohoda, dohody o prácach vykonávaných mimo pracovného 
pomeru a iné  dohody na zabezpečenie plnenia  dohody s fyzickými osobami zo  dohody sa 
nepovažujú za  zmluvu o subdodávke.  

 
 
 

Čl. I 
PRÁVNE PREDPISY 

Vzájomné vzťahy oboch zmluvných strán sa riadia ust. zákona č. 513/1991 Zb. – Obchodný 
zákonník v znení neskorších predpisov (ďalej len „Obchodný zákonník“), ust. zákona 
č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov a vyhláškou č. 87/1996 Z. z., ktorou 
sa vykonáva zákon Národnej rady Slovenskej republiky č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení 
neskorších predpisov a zákona č. 25/2006 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a ďalšími právnymi predpismi, ktoré upravujú 
oblasť predmetu tejto zmluvy. 

 

 

 
Článok II 

  Podklady pre uzatvorenie dohody 
 

Táto rámcová dohoda je uzatvorená v súlade s ustanoveniami zákona o  VO, ako  výsledok 
nadlimitnej zákazky postupom verejnej súťaže s názvom predmetu: „Komplexná technická, 
informačná a výskumná infraštruktúra  Univerzitného vedeckého parku (ďalej len „UVP“) 
vrátane  súvisiacich  služieb (ďalej „KTIVI“)“  v rozsahu:  

- Systém pre Organizačné a riadiace zabezpečenie UVP,   



- Systém pre zabezpečenie podpory manažmentu a ochrany duševného vlastníctva, 
- Systém  pre Podporu vedeckého výskumu pre UPJŠ,  
- Systém  pre Podporu vedeckého výskumu pre UVLF  

 
 

  
 Článok III   

 Predmet dohody 
 
1. Predmetom tejto dohody je záväzok zhotoviteľa na základe samostatných  zmlúv o dielo, 

uzavretých s objednávateľom č. 1 a objednávateľom č. 2 vykonať dielo a to „Komplexná 
technická, informačná a výskumná infraštruktúra  Univerzitného vedeckého parku 
vrátane  súvisiacich  služieb“ v rozsahu:  

- Systém pre Organizačné a riadiace zabezpečenie UVP,   
- Systém pre zabezpečenie podpory manažmentu a ochrany duševného vlastníctva, 
- Systém  pre Podporu vedeckého výskumu pre UPJŠ,  
- Systém  pre Podporu vedeckého výskumu pre UVLF  

v špecifikácii  a za podmienok dojednaných v tejto dohode (ďalej ako „dielo“) pre 
objednávateľa a záväzok objednávateľa zaplatiť zhotoviteľovi za vykonanie diela cenu 
bližšie určenú v Prílohe č. 3 tejto dohody. 

2. Predmet tejto rámcovej dohody uvedený v  bode 1 tohto článku zahŕňa: 
a) Analýzu, Návrh a Vývoj  riešenia, 
b) Dodanie diela do miesta plnenia. 
c) Inštaláciu a sprevádzkovanie diela, 
d) Otestovanie diela, 
e) Podporu diela počas uvedenia do prevádzky, 
f) Zaškolenie kľúčových používateľov objednávateľa,  
g) Udelenie súvisiacich licencií, 
h) Poskytovanie záruk, 
i) Vypracovanie súvisiacej používateľskej a prevádzkovej dokumentácie. 

3. Detailný opis predmetu tejto dohody je uvedený v Prílohe č. 2 k tejto dohode. Príloha č. 2 
tvorí nedeliteľnú súčasť tejto dohody. 
 
 

 
                                                                Článok IV 

                                  Podmienky realizácie predmetu plnenia 
 

1. Predmet tejto rámcovej dohody sa bude realizovať na základe samostatne uzavretých  
zmlúv o dielo nasledovne: 
a) ZoD I. – na jej realizáciu bude podpísaná  zmluva o dielo s objednávateľom č. 1 

najneskôr do 3 pracovných dní od nadobudnutia účinnosti tejto rámcovej dohody, s 
dobou realizácie diela  maximálne na 9 mesiacov od nadobudnutia jej účinnosti, pre 
dielo:  

- Systém pre Organizačné a riadiace zabezpečenie UVP,   
- Systém pre zabezpečenie podpory manažmentu a ochrany duševného vlastníctva, 
- Systém  pre Podporu vedeckého výskumu pre UPJŠ  

b) ZoD II. – na jej realizáciu bude podpísaná  zmluva o dielo, s objednávateľom č. 2 
najneskôr do 3 pracovných dní od nadobudnutia účinnosti tejto rámcovej dohody, s 
dobou realizácie diela  maximálne na 9 mesiacov od nadobudnutia jej účinnosti pre 
dielo:  

- Systém  pre Podporu vedeckého výskumu pre UVLF. 
Plnenie zmlúv o dielo bude prebiehať paralelne a tak, aby zhotovenie diela podľa ZoD I a 
ZoD II bolo odovzdané ako komplexný funkčný celok podľa časového a finančného 



harmonogramu uvedeného v prílohe č. 4 k tejto dohode. Príloha č. 4 tvorí neoddeliteľnú 
súčasť tejto dohody. 

2. Zhotoviteľ je povinný realizovať predmet dohody za podmienok uvedených v tejto dohode. 
Predmet dohody bude zrealizovaný v kvalite podľa príslušných platných noriem, 
schválených technologických postupov, platných právnych a prevádzkových predpisov 
platných ku dňu začatia realizácie predmetu dohody. 

 
 
 

Článok V  
 Miesto a termín plnenia 

 
1. Miestom plnenia diela je:  

a) Univerzita Pavla Jozefa Šafárika v Košiciach, Šrobárova č. 2, 040 01 Košice, SR, 
b) Univerzita Pavla Jozefa Šafárika v Košiciach, Tr. SNP č.1, 040 11 Košice, SR, 
c) Univerzita veterinárneho lekárstva a farmácie v Košiciach, Komenského č. 73, 041 81 

Košice, SR. 
2. Zhotoviteľ sa zaväzuje zhotoviť a odovzdať objednávateľovi dielo podľa tejto  dohody 

najneskôr do 9 mesiacov od nadobudnutia účinnosti každej samostatnej zmluvy o dielo. 
Zhotoviteľ bude dielo realizovať v súlade s časovým a finančným harmonogramom plnenia 
uvedeným v Prílohe č. 4 a podrobným projektovým plánom podľa tejto  dohody, ďalej 
v súlade s Prílohou č. 2, ako aj v súlade s ďalšími prílohami tejto dohody. 

3. Zhotoviteľ odovzdá dielo objednávateľovi po jeho ukončení. Zhotoviteľ za prítomnosti 
projektového manažéra objednávateľa vykoná akceptačné a kontrolné testy diela alebo 
jeho príslušnej časti, určenej zhotoviteľom na odovzdanie objednávateľovi. Zhotoviteľ je 
povinný pri odovzdávaní diela alebo jeho časti predložiť projektovému manažérovi 
objednávateľa výsledky testov preukazujúce splnenie požiadaviek na realizovaný predmet 
diela alebo časti diela. V prípade zistenia vád diela alebo jeho časti je zhotoviteľ povinný 
bezodkladne tieto vady odstrániť, pričom všetky vady treba preukázať a zdokumentovať na 
základe pravidiel definovaných v špecifikácii testovacej procedúry. 

4. Projektový manažér zhotoviteľa a zamestnanec projektového manažéra objednávateľa 
v riadiacej pozícii s dostatočnými kompetenciami na takýto úkon podpíšu samostatný 
akceptačný protokol pre plnenia poskytované v rámci realizácie diela. Akceptačné protokoly 
budú podpísané výlučne za predpokladu, že vykonaná kontrola a testovanie podľa tejto  
dohody preukážu plnú funkčnosť odovzdaných plnení poskytnutých na základe tejto  
dohody. Plná funkčnosť je definovaná ako stav, pri ktorom nie sú evidované žiadne vady 
kategórie A a všetky vady kategórie B majú vzájomne odsúhlasený plán opráv, ich počet 
nie je  viac ako 5 a ich doba odstránenia nie je dlhšia ako štrnásť (14) dní.   
 

 
 

Článok VI 
Cena za predmet zmluvy 

 
1.   Objednávateľ sa zaväzuje zaplatiť zhotoviteľovi v súlade s ustanoveniami tejto dohody a jej 

príloh zmluvnú cenu za riadne a včasné dodanie predmetu plnenia zmluvy (vrátane 
vykonaného diela). 

2.   Zmluvné strany sa dohodli, že celková cena za všetky plnenia podľa tejto dohody 
predstavuje:  
Celková cena bez DPH:  6 155 325,83 €  
DPH 20 %: 1 231 065,17 €  
Celková cena s DPH:  7 386 391,00 €  
Slovom: Sedem miliónov tristoosemdesiatšesťtisíc tristodeväťdesiatjeden €  nula centov 



3. Štruktúrovaný rozpočet ceny za realizáciu a dodanie predmetu plnenia zmluvy a všetky 
s ním spojené plnenia tvorí Prílohu č. 3 tejto dohody a je pre strany dohody záväzný. 

4.  Cena za predmet dohody podľa tejto dohody je totožná s ponúkanou cenou v ponuke 
zhotoviteľa po elektronickej aukcii a bude platná počas celej doby realizácie predmetu 
dohody, bez nároku na úpravy cien a zahŕňa všetky náklady nevyhnutné na riadne 
vykonanie diela v rozsahu a kvalite podľa tejto dohody. Cena za predmet dohody zahŕňa  
všetky záväzky a všetky náležitosti nevyhnutné na riadne vykonanie a odovzdanie 
predmetu dohody v rozsahu podľa tejto dohody. 

5. Všetky ceny uvedené  v tejto dohode a jej prílohách sú platné po celú dobu realizácie 
predmetu dohody a sú v súlade s Prílohou č. 3 k tejto dohode. Všetky ceny sú pevné 
a nemenné. Zhotoviteľ nie je oprávnený odvolávať sa na svoje chyby, omyly, opomenutia 
a nepochopenie vecného                                  a kvalitatívneho vymedzenia predmetu zmluvy 
a dokumentácie verejného obstarávania za účelom zvýšenia ceny. 

6. Zhotoviteľovi patrí úhrada len za skutočne vykonané dodávky realizované na predmete tejto 
dohody. 

7. Úhrada ceny jednotlivých častí predmetu dohody bude uskutočňovaná na základe faktúr 
vystavených zhotoviteľom a doručených objednávateľovi do 3 pracovných dní odo dňa 
prevzatia častí predmetu dohody objednávateľom v súlade s touto dohodou a podľa 
časového a finančného harmonogramu implementácie a čiastkových odovzdávacích 
protokolov.  
 
  
 

Článok VII 
Zodpovednosť za kvalitu a vady diela, záručné doby  

 
1. Dielo (časť diela) má vady, ak je realizované v rozpore s odsúhlasenými analýzami 

schválenými Riadiacim výborom a špecifikáciou vlastného návrhu plnenia predmetu 
dohody definovanou v Prílohe č. 2 tejto  dohody. 

2. Zhotoviteľ nezodpovedá za vady diela (časti diela) spôsobené užívaním diela (časti diela) 
objednávateľom v rozpore s dodanou používateľskou dokumentáciou, alebo v rozpore 
s inštrukciami zhotoviteľa, alebo v rozpore s príslušnou licenciou poskytnutou 
objednávateľovi podľa tejto  dohody. Záruka podľa tejto  dohody sa nevzťahuje na vady 
spôsobené (a) externými vplyvmi vrátane vykonania servisu systému KTIVI alebo 
modifikácie systému KTIVI osobami, ktoré nie sú k tomu oprávnené zhotoviteľom, alebo (b) 
prevádzkou systému KTIVI v prostredí nezodpovedajúcom parametrom určeným pre 
systém KTIVI, alebo (c) inými faktormi než počítačovým programom dodaným zhotoviteľom 
alebo niektorým jeho komponentom, alebo (d) nesprávnym nastavením parametrov 
systému KTIVI, ktoré nastavil objednávateľ, alebo (e) nesprávnou obsluhou systému KTIVI 
objednávateľom alebo  (f) vzniknuté v dôsledku neodborného zaobchádzania a neodbornej 
údržby zo strany iných osôb ako zhotoviteľa, alebo (g) ak sú vady spôsobené od času 
uvedenia jednotlivých častí diela do riadnej rutinnej prevádzky vonkajšími udalosťami a 
nespôsobil ich zhotoviteľ alebo osoby, s ktorých pomocou plnil svoj záväzok podľa tejto 
zmluvy, (h) vady spôsobené vyššou mocou a legislatívnym zmenami, alebo (i) vady 
spôsobené prevádzkou diela, resp. častí diela v prostredí nezodpovedajúcom parametrom 
určeným v príslušnej dokumentácii, alebo (j) vady spôsobené použitím dielov iných ako 
dodaných zhotoviteľom ako aj opravou alebo modifikáciou osobami inými ako osobami 
autorizovanými zhotoviteľom. 
Za vadu sa nepovažuje zapracovanie dodatočných požiadaviek objednávateľa na úpravy a 
zmeny predmetu plnenia mimo rozsah odsúhlasených funkčných špecifikácií. 

3. Akékoľvek nedostatky, ktoré nie sú vadami diela (časti diela), za ktoré zhotoviteľ zodpovedá 
v rámci záruky, bude zhotoviteľ odstraňovať len na základe osobitnej objednávky 
objednávateľa a za odplatu. 
V prípade ak dielo (časť diela) má vady v zmysle bodu 6 tohto článku dohody, je zhotoviteľ 
povinný vady bezplatne odstrániť. Projektový manažér objednávateľa je povinný vadu diela 



doporučeným listom, faxom, elektronickou poštou alebo iným preukázateľným spôsobom 
oznámiť zhotoviteľovi bezodkladne na kontaktné miesta uvedené v  tejto  dohode, najneskôr 
však do piatich (5) pracovných dní po tom, čo takúto vadu diela objednávateľ zistil. 
V oznámení projektový manažér objednávateľa uvedie povahu vady a jej prejavy vo 
funkcionalite alebo bežnom chode systému, ktorý bol v rámci zhotovovania diela vytvorený 
alebo dodaný zhotoviteľom podľa tejto  dohody. 

4. Zhotoviteľ vyhlasuje, že dielo nebude obsahovať žiadnu nezdokumentovanú funkcionalitu 
nepožadovanú objednávateľom, ktorá nie je potrebná pre zabezpečenie funkčnosti diela 
(tzv. back-doors). 

5. Zhotoviteľ poskytne na dielo podľa tejto  dohody záruku v trvaní dvadsaťštyri (24) mesiacov 
na SW komponenty a v trvaní dvadsaťštyri (24) mesiacov na HW komponenty; uvedené 
záručné doby plynú odo dňa podpisu príslušného akceptačného protokolu, ktorým boli 
objednávateľovi odovzdané SW komponenty, resp. HW komponenty podľa tejto  dohody. 
Zhotoviteľ je povinný v záručnej dobe na svoje náklady poskytovať objednávateľovi záručný 
servis, ktorý spočíva v bezplatnom odstránení vád diela. 

6. Strany dohody sa dohodli, že zhotoviteľ začne s odstraňovaním objednávateľom 
reklamovaných vád bezodkladne pričom lehoty na odstránenie reklamovaných vád sa riadia 
Obchodným zákonníkom. Pre účely kategorizácie vád budú zavedené nasledovné pojmy: 
6.1. Kategória „A“ Kritická vada – ohrozuje zabezpečenie základných činností aplikácií v 

rámci systému/systémov tvoriacich dielo. Znemožňuje využívanie systému / systémov, 
alebo jeho/ich komponentov – častí diela, spôsobuje vážne prevádzkové problémy. 
Prechodné riešenie organizačným opatrením nie je možné.  

6.2. Kategória „B“ Vážna vada – neohrozuje základné činnosti aplikácií v rámci systému/ 
systémov tvoriacich dielo. Spôsobuje problémy pri využívaní a prevádzkovaní systému/ 
systémov, alebo jeho/ich komponentov – častí diela. Umožňuje prevádzku bez 
dôsledkov na konzistenciu dát a výsledky spracovania. Je možné ju dočasne vyriešiť 
organizačným opatrením. 

6.3. Kategória „C“ Bežná vada – neobmedzuje zabezpečenie základných činností 
systému/systémov tvoriacich dielo, alebo jeho/ich častí a nespôsobuje vážne dôsledky 
na využívanie a prevádzku. 

7. Ak sa ukáže, že vada počas záručnej doby nie je odstrániteľná v lehotách uvedených v bode 
6, zaväzuje sa zhotoviteľ dodať do 30 kalendárnych dní od zistenia tejto skutočnosti 
náhradný predmet plnenia. V prípade ak zhotoviteľ vady plnenia v primeranej dobe 
neodstráni, je objednávateľ oprávnený zabezpečiť odstránenie vád treťou osobou na 
náklady zhotoviteľa. 

8. Zhotoviteľ sa zaväzuje, že bude odovzdávať realizované dielo po častiach, z ktorých každá 
bude zdokumentovaná objednávateľovi v súlade s dokumentáciou k funkcionalite diela 
počas trvania záručnej doby, bude priebežne aktualizovať celú dokumentáciu potrebnú pre 
účelné používanie KTIVI v produkčnej prevádzke a zároveň nové verzie softvéru budú 
zhotoviteľom bezodplatne aktualizované.  

 
 
 

Článok VIII 
Práva a povinnosti strán dohody 
 

1. Práva a povinnosti strán dohody podľa tejto  dohody sú detailne špecifikované v Prílohe č. 
1 tejto  dohody – Všeobecné podmienky  dohody, pričom  tieto práva a povinnosti stanovené 
v Prílohe č. 1 tejto  dohody sú pre strany dohody záväzné. 

2. Objednávateľ sa zaväzuje nahradiť zhotoviteľovi škodu, ktorú preukázateľne spôsobil 
zhotoviteľovi v dôsledku porušenia, resp. nesplnenia zmluvných povinností uvedených 
v tejto  dohode, a to v celom jej rozsahu. 

3. V prípade omeškania objednávateľa s úhradou akéhokoľvek peňažného záväzku podľa  
dohody o viac ako pätnásť (15) kalendárnych dní zhotoviteľ je oprávnený prerušiť plnenie 
predmetu  dohody, a to až do dňa splnenia peňažného záväzku, s ktorého úhradou sa 



objednávateľ dostal do omeškania. Po dobu prerušenia podľa predchádzajúcej vety nebude 
zhotoviteľ v omeškaní s plnením predmetu  dohody. 

 
 
 

Článok IX 
      Ďalšie dojednania, licencia 

 
1. V prípade, že sa vyskytnú udalosti, ktoré niektorej  strane dohody čiastočne alebo úplne 

znemožnia plnenie jej povinností podľa tejto  dohody, je dotknutá  strana dohody povinná 
bez zbytočného odkladu informovať druhú  stranu dohody o týchto udalostiach; 
následne strany dohody spoločne podniknú kroky k ich prekonaniu. Nesplnenie tejto 
povinnosti zakladá nárok na náhradu škody pre tú  stranu dohody, ktorá sa porušenia  
dohody v tomto bode nedopustila. 

2. Zhotoviteľ vyhlasuje, že je vykonávateľom majetkových práv autora k dodávanému softvéru 
KTIVI alebo jeho jednotlivým komponentom a je oprávnený udeliť súhlas (licenciu) na 
jeho/ich použitie objednávateľovi v rozsahu a za podmienok podľa tejto  dohody (vrátane 
jej príloh). Ak by sa toto vyhlásenie zhotoviteľa ukázalo ako nepravdivé alebo nesprávne, 
plnenie predmetu  dohody ohľadne softvéru alebo jeho príslušnej časti sa bude považovať 
za plnenie s právnymi vadami a zhotoviteľ sa v tomto prípade zaväzuje bezodkladne získať 
chýbajúce oprávnenia na použitie softvéru objednávateľom alebo právne chybné časti 
plnenia predmetu  dohody ohľadne softvéru nahradiť právne bezchybnými plneniami. 
V prípade, ak nebude možné túto podmienku splniť v primeranej lehote, ktorá nesmie byť 
dlhšia ako šesťdesiat (60) kalendárnych dní odo dňa preukázania nepravdivosti vyhlásenia 
zhotoviteľ je povinný objednávateľovi vrátiť už zaplatenú časť ceny za plnenia predmetu  
dohody ohľadne dodaného softvéru, prípadne aj jeho komponentov, na ktorých viaznu 
právne vady, a nahradiť škodu, ktorá tým objednávateľovi vznikla.  

3. Ak nie je uvedené inak, zhotoviteľ poskytuje objednávateľom k dielu vzniknutému na 
základe tejto  dohody (t. j. softvéru KTIVI), ktorý zahŕňa počítačový program, operačné 
programové vybavenie, aplikačné programové vybavenie, podkladový materiál potrebný na 
jeho prípravu a používanie, školiacim materiálom a všetkým ostatným súčastiam plnenia 
predmetu  dohody, ktoré sú autorským dielom, (ďalej spoločne nazývané ako „autorské 
dielo“), súhlas na použitie autorského diela v zmysle § 40 zákona č. 618/2003 Z. z. o 
autorskom práve a právach súvisiacich s autorským právom (autorský zákon) v znení 
neskorších predpisov, (ďalej len „autorský zákon“); pre účely použitia autorského diela 
podľa predchádzajúcej vety zhotoviteľ touto  dohodou udeľuje objednávateľom výhradnú 
licenciu, časovo neobmedzenú pre územie Slovenskej republiky a členských štátov 
Európskej únie, výlučne len na spôsoby použitia autorského diela podľa tejto dohody.  

4. Zhotoviteľ poskytuje objednávateľom k autorskému dielu vzniknutému na základe tejto  
dohody súhlas na jeho použitie výlučne len pre účely vykonávania vlastných činností 
objednávateľov v zmysle osobitného právneho predpisu, a ďalej nasledujúcimi spôsobmi:  
a) použitie autorského diela (vrátane softvéru systému KTIVI alebo jeho jednotlivých 

komponentov) v prípadoch jeho poškodenia na náhradnom systéme a vytvoriť 
potrebné kópie pre účely bezpečnosti a archivácie, 

b) vyhotovenie neobmedzeného množstva rozmnoženín autorského diela pre internú 
potrebu objednávateľov a pre výkon vlastných činností objednávateľom, 

c) verejné rozširovanie originálu a/alebo rozmnoženín autorského diela vypožičaním 
alebo inou formou prevodu vlastníckeho práva než predajom osobám, ktorým 
objednávateľ udelil súhlas (sublicenciu) na použitie autorského diela podľa tejto  
dohody, a/alebo osobám, na ktoré objednávateľ postúpil licenciu na použitie 
autorského diela podľa tejto  dohody, 

d) spracovanie, úpravy alebo preklad autorského diela (tak strojového kódu, ako aj 
zdrojového kódu systému KTIVI) samotným objednávateľom alebo objednávateľom 
poverenými tretími osobami len v nasledujúcich prípadoch: 



(i) ak zhotoviteľ neodstráni vady autorského diela riadne a včas za podmienok 
uvedených v tejto  dohode, alebo 

(ii) v prípade vzniku udalosti vážne ohrozujúcej bezpečnosť a/alebo 
prevádzkyschopnosť autorského diela (softvéru) a zhotoviteľ na základe 
písomnej výzvy objednávateľa včas (najneskôr v lehote piatich (5) pracovných 
dní odo dňa jej doručenia zhotoviteľovi) neurobil opatrenia potrebné na 
odvrátenie vzniku škody a/alebo vady na/v autorskom diele, resp. je objektívne 
nemožné, aby zhotoviteľ tak včas urobil na základe písomnej výzvy 
objednávateľa, alebo 

(iii) zhotoviteľ zanikne bez právneho nástupcu, alebo 
(iv) po uplynutí doby tridsiatich (30) pracovných dní odo dňa obdŕžania požiadavky 

objednávateľa na spracovanie, úpravu alebo preklad autorského diela (softvéru), 
ak medzi objednávateľom a zhotoviteľom nedôjde k dohode o podmienkach 
spracovania, úpravy alebo prekladu autorského diela za cenu obvyklú v danom 
mieste a čase, alebo 

(v) zhotoviteľ nie je schopný spracovať, upraviť alebo preložiť autorské dielo (softvér) 
podľa požiadaviek objednávateľa,  

e) použitie autorského diela spôsobmi a za podmienok uvedených v § 35 a § 36 
autorského zákona, 

f) poskytnutie dokumentácie vytvorenej pri realizácii alebo v súvislosti s realizáciou diela 
(autorského diela) a ostatných aktivít podľa tejto  dohody Ministerstvu financií 
Slovenskej republiky, príslušným orgánom verejnej moci Slovenskej republiky 
a orgánom Európskej únie a súčasne na použitie údajov z tejto dokumentácie na účely 
súvisiace s touto  dohodou vo vzťahu k Ministerstvu financií Slovenskej republiky, 
príslušným orgánom verejnej moci Slovenskej republiky a orgánom Európskej únie, 
a to pri zohľadnení autorských a priemyselných práv podľa tejto  dohody.  

5. Objednávateľ je oprávnený spracované a/alebo upravené, a/alebo preložené autorské dielo 
použiť spôsobmi a v rozsahu uvedenými v  3 a bode 4 tohto čl. dohody. 

6. Objednávateľ je oprávnený udeliť iným štátnym orgánom Slovenskej republiky a/alebo 
štátnym rozpočtovým organizáciám, a/alebo príspevkovým organizáciám Slovenskej 
republiky, a/alebo obciam, a/alebo vyšším územným celkom, a/alebo iným osobám, na 
ktoré je/bude prenesený výkon štátnej správy v  oblasti, na ktorý bol vytvorený, a/alebo 
osobám, ktorým objednávateľ bude poskytovať informácie z informačného systému, súhlas 
(sublicenciu) na použitie autorského diela a/alebo spracovaného, a/alebo upraveného, 
a/alebo preloženého autorského diela výlučne len v rozsahu licencie udelenej zhotoviteľom 
objednávateľovi na základe tejto  dohody, k čomu zhotoviteľ udeľuje svoj súhlas. 

7. Objednávateľ je oprávnený postúpiť  dohodou licenciu na použitie autorského diela a/alebo 
spracovaného, upraveného a/alebo preloženého autorského diela v rozsahu podľa bodu 3 
a bodu 4 tohto čl. dohody na iné štátne orgány Slovenskej republiky a/alebo štátne 
rozpočtové organizácie a/alebo príspevkové organizácie Slovenskej republiky, a/alebo 
obce, a/alebo vyššie územné celky a/alebo na iné osoby, na ktoré je/bude prenesený výkon 
štátnej správy v oblasti, na ktorý bol vytvorený, k čomu zhotoviteľ udeľuje svoj súhlas. 

8. Ak nie je uvedené inak, zhotoviteľ touto  dohodou prevádza na objednávateľa všetky 
osobitné práva zhotoviteľa databázy, ktoré zhotoviteľ ako zhotoviteľ databázy má 
k súčastiam plnenia predmetu  dohody, ktoré sú databázou, podľa § 73 autorského zákona, 
v rozsahu uvedenom v bode 3 tejto  dohody. 

9. V prípade ak je súčasťou plnení podľa tejto  dohody dodávka štandardného softvéru a/alebo 
databázy (t. j. softvéru/databázy, ktoré neboli vyvinuté za účelom plnenia tejto  dohody 
a ktoré sú bežne šírené na trhu), zhotoviteľ sa zaväzuje zabezpečiť pre objednávateľa 
licenciu na použitie takéhoto softvéru/databázy, vo forme, v ktorej túto licenciu poskytuje 
výrobca a/alebo distribútor tohto softvéru/databázy, v rámci celkovej ceny predmetu plnenia 
uvedenej v čl. VI ods. 2 tejto  dohody.  

10. Zhotoviteľ ručí za to,  že dodaný softvér a jeho komponenty: 
a) neobsahujú žiadne vírusy, alebo škodlivý softvér, 



b) neobsahujú ochranu kopírovania, ochranu viazanú na číslo CPU, zábrany proti 
dátumovým programom alebo podobné rutiny obmedzujúce jeho používanie 
a prenositeľnosť, 

c) obsahujú funkcionalitu, ktorej správanie sa v očakávaných hraničných situáciách 
v oblasti použitia (napr. chybné zadanie vstupných dát, použitie a výkonnosť pri 
väčšom počte súčasne prebiehajúcich transakcií, množstvo spracovávaných dát) 
bola zhotoviteľom testovaná, 

d) spoľahlivo spĺňa funkcionalitu požadovanú objednávateľom a popísanú v analýzach. 
11. Zhotoviteľ sa zaväzuje, že predmet plnenia tejto  dohody je poskytovaný v súlade s 

právnymi predpismi, normami a štandardmi platnými ku dňu nadobudnutia účinnosti tejto  
dohody. predovšetkým v súlade s platnou legislatívou Slovenskej republiky, právnymi 
predpismi a štandardmi, ktorými je Slovenská republika viazaná, ako aj so štandardmi pre 
informačné systémy verejnej správy a v súlade s metodickým pokynom na popis dátových 
štandardov v zmysle príslušných právnych predpisov. 

12. Zhotoviteľ sa zaväzuje zachovávať mlčanlivosť o všetkých informáciách a dátach, s ktorými 
prišiel do styku a ktoré sa dozvedel pri plnení predmetu tejto  dohody, a to aj po ukončení 
platnosti  dohody. Táto povinnosť nebráni zhotoviteľovi použiť projekt ako referenciu vo 
vzťahu k tretím osobám.  

13. Zhotoviteľ nesmie umožniť tretím osobám používať autorské dielo (softvér) a/alebo 
spracované, a/alebo upravené, a/alebo preložené autorské dielo, ani nesmie informácie o 
ňom sprístupniť tretím osobám, s výnimkou svojich subdodávateľov v rozsahu nevyhnutne 
potrebnom na riadne a včasné splnenie povinností zhotoviteľa podľa tejto  dohody. 

14. Zhotoviteľ je súčasne povinný sám sa zdržať používania autorského diela, ako aj 
spracovaného a/alebo upraveného, a/alebo preloženého autorského diela, s výnimkou: 
a) jeho používania v rozsahu nevyhnutne potrebnom na riadne a včasné splnenie 

povinností zhotoviteľa podľa tejto  dohody, 
b) jeho používania so súhlasom objednávateľa. 

15. Oprávnenie na výkon práva používať autorské dielo, ako aj spracované a/alebo upravené, 
a/alebo preložené autorské dielo, v rozsahu a spôsobmi podľa tohto článku  dohody, 
prechádza pri zániku objednávateľa na jeho právneho nástupcu. 

16. Zhotoviteľ poskytuje objednávateľovi nevýhradné právo používať podporné prostriedky 
a konverzné programy. Ustanovenia bodov 3 až 7 a bodu 15 tohto čl. dohody sa aplikujú 
na podporné prostriedky a konverzné programy obdobne. 

17. Zhotoviteľ týmto potvrdzuje, že je oprávnený poskytnúť objednávateľovi oprávnenia a 
súhlasy v zmysle vyššie uvedených bodov tohto článku dohody, a že tým nedochádza k 
porušeniu práv tretích osôb. 
 
 
 

Článok X 
Ukončenie zmluvného vzťahu 

 
Strany dohody môžu  dohodu ukončiť v zmysle Všeobecných podmienok  dohody/zmluvy 
uvedených v Prílohe č. 1 tejto  dohody. 

 
 
 

Článok XI 
Odovzdanie a všeobecné ustanovenia o akceptácii 
 

1. Po ukončení zhotovovania diela alebo jeho časti pri jednotlivých fakturačných míľnikoch, 
zhotoviteľ odovzdá dielo alebo jeho časť objednávateľovi, a to na základe písomného 



odovzdávacieho protokolu alebo akceptačného protokolu, ktorý podpíšu zástupcovia 
obidvoch strán dohody. 

2. Súčasťou odovzdávacieho alebo akceptačného protokolu bude vyhlásenie o dodržaní 
štandardov pre informačné systémy verejnej správy formou podrobného rozpisu splnenia 
jednotlivých relevantných požiadaviek. 

3. Zhotoviteľ aspoň päť (5) pracovných dní vopred oznámi objednávateľovi čas odovzdania 
diela, ak táto  dohoda neustanovuje inak alebo ak sa strany dohody písomne nedohodli 
inak. Objednávateľ je povinný zúčastniť sa odovzdania a prevzatia diela, ak je dodržaná 
lehota uvedená v predchádzajúcej vete, alebo dohodnúť so zhotoviteľom náhradný termín 
odovzdania a prevzatia diela, ktorý nesmie byť neskôr ako druhý (2.) pracovný deň 
nasledujúci po pôvodne navrhnutom termíne. 

4. Vlastníctvo k dielu alebo jeho príslušnej časti (HW) prechádza na objednávateľa momentom 
začatia jeho realizácie u objednávateľa a vlastníctvo k dielu alebo jeho príslušnej časti (SW) 
prechádza na objednávateľa momentom úplného zaplatenia ceny za zhotovenie diela alebo 
jeho časti, ktorá bola predmetom odovzdania objednávateľovi; týmto momentom nadobúda 
objednávateľ aj licenciu na použitie autorských diel vytvorených alebo dodaných v rámci 
zhotovovania príslušnej časti diela na základe tejto  dohody, ktorá bola predmetom 
odovzdania objednávateľovi, a to v rozsahu uvedenom v  tejto  dohode.  

5. V prípade ak sa podľa fakturačných míľnikov a vzhľadom na charakter diela (časti diela) 
majú podľa tejto  dohody strany dohody vykonať akceptačné testy, objednávateľ vykoná 
akceptačné a kontrolné testy. Zhotoviteľ sa zaväzuje, že pri vykonaní akceptačných testov 
poskytne objednávateľovi potrebnú súčinnosť.  

6. Projektový manažér objednávateľa a oprávnená osoba objednávateľa, ktorá je uvedená v  
dohode o NFP ako oprávnená osoba na akceptáciu plnenia, podpíšu samostatný 
odovzdávací protokol, a v prípade ak sa vykonávajú akceptačné testy, aj akceptačný 
protokol pre jednotlivé plnenia predmetu  dohody. Akceptačné protokoly podľa 
predchádzajúcej vety budú podpísané výlučne za predpokladu, že vykonaná kontrola a 
testovanie preukážu plnú funkčnosť odovzdaných čiastkových plnení (žiadna vada 
kategórie A, najviac päť vád kategórie B).  

7. Dielo (KTIVI) ako celok sa bude považovať za dokončené a akceptované a bude možné ho 
uviesť do riadnej prevádzky až po podpise finálnej zápisnice o akceptačnom teste (finálny 
akceptačný protokol), v zmysle, ktorej žiadna časť diela (KTIVI) podľa výsledku 
akceptačných testov neobsahuje žiadnu vadu kategórie A a všetky vady kategórie B majú 
vzájomne odsúhlasený plán opráv, ich počet nie je  viac ako 5 a ich doba odstránenia nie 
je dlhšia ako štrnásť (14) dní. 

8. Po zhotovení diela (príslušnej časti diela) zhotoviteľom sa objednávateľ zaväzuje používať 
KTIVI v rozsahu a v súlade s dodanou používateľskou dokumentáciou alebo inštrukciou 
zhotoviteľa a v súlade s licenciou poskytnutou zhotoviteľom objednávateľovi v zmysle  
dohody. 
 
 
 

Článok XII 
Záverečné ustanovenia 

 
1. Táto  dohoda nadobúda platnosť dňom jej podpísania oboma  stranami dohody a  účinnosť 

dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri  zmlúv ÚV SR. 
2. Táto  dohoda je vyhotovená v siedmich (7) vyhotoveniach, z ktorých dve (2) obdrží 

zhotoviteľ a päť (5) vyhotovení obdržia objednávatelia. 
3. Zmeny a doplnky tejto  dohody môžu byť vykonané len písomnou formou, vo forme 

dodatkov k  dohode podpísanými oboma  stranami dohody, iba pokiaľ tieto nie sú v rozpore 
so zákonom o VO. 

4. Pokiaľ by sa ktorékoľvek ustanovenie tejto  dohody stalo neplatným, nespôsobuje to 
neplatnosť tejto  dohody ako celku. Ustanovenia  dohody, ktoré majú vzhľadom k svojej 
povahe pretrvať v platnosti aj po ukončení, splnení alebo odstúpení od  dohody (ako napr. 



záruky, práva vyplývajúce z reklamačných konaní, zodpovednosť za škodu, licenčné 
podmienky, platnosť udelenej licencie a pod.), pretrvávajú v platnosti aj po uvedenom 
ukončení, splnení alebo po odstúpení od  dohody. V prípade, že objednávateľ nevymáha 
niektoré ustanovenia  dohody, nebude to vykladané ako vzdanie sa práva požadovať 
splnenie tohto alebo iného ustanovenia  dohody. 

5. Strany dohody sa dohodli, že akékoľvek písomnosti vyplývajúce z právneho vzťahu 
založeného touto  dohodou (napríklad faktúry, uplatnenie náhrady škody, uplatnenie úroku 
z omeškania, uplatnenie zmluvnej pokuty, odstúpenie od tejto  dohody) sa budú považovať 
za doručené aj v prípade, ak sa doporučená zásielka adresovaná na adresu sídla druhej  
strany dohody vráti odosielateľovi ako neprevzatá (napríklad z dôvodu odopretia prevzatia 
písomnosti alebo neprevzatia písomnosti v odbernej lehote, prípadne z dôvodu neznámeho 
adresáta), v uvedenom prípade sa písomnosť považuje za doručenú dňom, keď bola 
odosielateľovi listová zásielka vrátená, i keď sa adresát o tom nedozvedel. 

6. Táto  dohoda vrátane všetkých jej príloh predstavuje úplnú dohodu strán dohody 
o predmete plnenia tejto  dohody. Vzťahy medzi  stranami dohody neupravené v tejto  
dohode sa spravujú Všeobecnými podmienkami  dohody, ktoré tvoria Prílohu č. 1 tejto  
dohody. 

7. Rozhodným právom pre všetky právne vzťahy súvisiace s touto  dohodou je právo platné 
v Slovenskej republike. Práva a povinnosti, ktoré vznikli na základe tejto  dohody, alebo 
v súvislosti s touto  dohodou sa riadia zákonom č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení 
neskorších predpisov; a tam kde to vyplýva z príslušných právnych predpisov aj zákonom 
č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov a zákonom č. 618/2003 
Z. z. o autorskom práve a právach súvisiacich s autorským právom (autorský zákon) v znení 
neskorších predpisov. 

8. Strany dohody tejto  dohody po jej prečítaní vyhlasujú, že súhlasia s jej obsahom 
a prílohami, ktoré tvoria súčasť tejto  dohody. Táto  dohoda bola uzavretá podľa skutočnej 
a slobodne vôle účastníkov. 

9. Strany dohody berú na vedomie, že táto  dohoda sa uzatvára na účely implementácie 
projektu KTIVI, Operačný program: Výskum a vývoj, Prioritná os 2: Podpora výskumu a 
vývoja, Opatrenie 2.2: Prenos poznatkov a technológií získaných výskumom a vývojom do 
praxe, Kód výzvy: OPVaV- 2012/2.2/08-RO, Názov projektu: Medicínsky univerzitný 
vedecký park v Košiciach (MediPark, Košice).  

10. Strany dohody sa vzájomne zaväzujú poskytovať si všetku potrebnú súčinnosť na plnenie 
záväzkov z tejto  dohody.  

11. Každá časť NFP je finančným prostriedkom vyplateným zo štátneho rozpočtu SR. Na 
kontrolu a vládny audit použitia týchto finančných prostriedkov, ukladanie a vymáhanie 
sankcii za porušenie finančnej disciplíny sa vzťahuje režim upravený v právnych predpisoch 
EÚ a SR (najmä zákon č. 528/2008 Z. z. o pomoci a podpore poskytovanej z fondov 
Európskeho spoločenstva v znení neskorších predpisov, zákon č. 523/2004 Z. z. o 
rozpočtových pravidlách verejnej správy v znení neskorších predpisov, zákon č. 440/2000 
Z. z. o správach finančnej kontroly v znení neskorších predpisov, zákon č. 502/2001 Z. z. o 
finančnej kontrole a vnútornom audite v znení neskorších predpisov).  

12. Finančné plnenie  dohody zo strany objednávateľa nastane až vtedy ak poskytovateľ NFP 
pri výkone kontroly neidentifikuje porušenie pravidiel/princípov/postupov vo verejnom 
obstarávaní/obchodnej verejnej súťaži, alebo porušenie legislatívy EÚ a SR. 

13. Zhotoviteľ sa zaväzuje zabezpečiť súčinnosť a strpieť výkon kontroly/auditu súvisiaceho 
s plnením tejto  dohody a to oprávnenými osobami: 
a) poskytovateľ NFP a ním poverené osoby, 
b) Najvyšší kontrolný úrad SR, príslušná Správa finančnej kontroly, Certifikačný orgán a 

nimi poverené osoby, 
c) orgán auditu, jeho spolupracujúce orgány a nimi poverené osoby, 
d) splnomocnení zástupcovia Európskej komisie a Európskeho dvora audítorov, osoby 

prizvané orgánmi uvedenými v písm. a) až d) v súlade s príslušnými právnymi 
predpismi SR a EÚ. 

 



 
Nedeliteľnú súčasť tejto  dohody tvoria tieto prílohy: 
a) Príloha č. 1, ktorá obsahuje Všeobecné podmienky  dohody, ktoré sú pre strany 

dohody/zmluvy záväzné, (ďalej len „Príloha č. 1“), 
b) Príloha č. 2, ktorá obsahuje Návrh riešenia so špecifikáciou vlastného návrhu plnenia 

predmetu  dohody, prevzatý z predloženej ponuky zhotoviteľa (v súlade s časťou B.1 Opis  
predmetu zákazky súťažných podkladov), (ďalej len „Príloha č. 2“), 

c) Príloha č. 3, ktorá obsahuje záväznú cenu za predmet definovaný v opise predmetu 
plnenia v podobe štruktúrovaného rozpočtu ceny predloženého v rámci ponuky 
zhotoviteľa získanú z predloženej ponuky po uskutočnení elektronickej aukcie, (ďalej len 
„Príloha č. 3“)  

d) Príloha č. 4, ktorá obsahuje časový a finančný harmonogram plnenia predmetu  dohody, 
prevzatý  
z  predloženej ponuky zhotoviteľa, po uskutočnení elektronickej aukcie (ďalej len „Príloha 
č. 4“), 

e) Príloha č. 5, ktorá obsahuje  dohodu o poistení zodpovednosti za škodu z podnikateľského 
rizika alebo potvrdenie o uzatvorení takejto poistnej  dohody, (ďalej len „Príloha č. 5“). 

 
 

V Bratislave, dňa ............................     V Košiciach, dňa ............................ 
 
 
Za zhotoviteľa:       Za objednávateľa 1:  
 
 
 
 
 
......................................................    ...................................................... 
Ing. Richard Weber     prof. RNDr. Pavol Sovák, CSc., 
prokurista InterWay, a.s.    rektor 
 
 
 
       V Košiciach, dňa ............................ 
              Za objednávateľa 2:  
 
 
       .................................................... 
           prof. MVDr. Jana Mojžišová, PhD.  
             rektorka 
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